
Sie können die Selbstsperrfunktion der Tür deakti-
vieren, indem Sie das Schloss in die Sperrposition 
drehen. Stellen Sie dazu sicher, dass die Tür vollstän-
dig geöffnet ist und drehen Sie mit einem Schrau-
benzieher das Schloss im Uhrzeigersinn. Hilfreich, um 
das Einfrieren der Tür im Winter zu verhindern. 
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Anleitung für  
Selbstschließende Tür 



Inhalt

Schritt 1
Schrauben Sie Schiene 
L1 und L2 mit 2 schmalen 
Schrauben zusammen 
(Schiene R1 und R2  
werden auf die selbe 
Weise montiert).

Befestigen Sie Schiene 
L mit großen Schrauben 
an der linken Seite des 
Hühnerkorbs.

Setzen Sie die Tür in die 
Schiene L ein und verge-
wissern Sie sich, dass der 
Riegel vollständig ausfährt 
und sicher einrastet.

Richten Sie die zweite 
Schiene an der rechten 
Seite der Tür aus und las-
sen Sie dabei einen klei-
nen Spalt, damit sich die 
Tür reibungslos auf- und 
abbewegen kann. Befes-
tigen Sie die Schiene mit 
großen Schrauben.

Befestigen Sie die Schnur 
vom Türöffner oben an 
der Tür.

Schritt 2 Schritt 3 Schritt 4 Schritt 5

M3 x 8 Schrauben X 4 Stück

M4 x 12 Schrauben x 10 Stück



You can disengage the self-lock function by turning 
the lock to the lock position. To do this, ensure the 
door is fully open and using a srewdriver, rotate the 
lock clockwise. Useful to prevent the door freezing 
shut in winter. 
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Self-locking door kit
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Step 1 Step 2 Step 5Step 4Step 3
Align and screw  
together runners L1 and 
L2 using 2 small screws. 
(runners R1 and R2 are 
assembled the same way)

Attach runner L to the 
left side of the coop 
using large screws. 

Insert the door into 
runner L and ensure the 
locking bolt extends fully 
and locks securely in to 
place. 

Align the second runner 
to the right side of the 
door leaving a small gap 
to allow the door to move 
up and down smoothly. 
Attach the runner using 
large screws. 

Attach the cord from the 
door opener to the top 
of the door. 

M3 x 8 tapping screws X 4 pieces

M4 x 12 tapping screws x 10 pieces


